KOHTPAKT
NoS52 or 11/02/14
YPYMUHU, XUHXWAH

«Xinjiang ABU-SAHIY import and
Export trade Co.,Ltd», uMcHyeMELIl B
naneHeieM «llpopaeeny, ¢ OOHOM CTOPOHBI
1 Alerken Saimaiti, HMEHyeMBli B
naneHenineM «lIokynarens» 3aKTOYHIN
HACTOSILIMHA KOHTPAKT O HIDKECNCIYIOIICM:

1. IIpenMeT KOHTPAKTA

1.1 B cooTBETCTRBUN ¢ HACTOAINHAM
KOHTPakTOM «[lpogasewy obazyercs
MOCTABHATh «IloxynaTenoy
Marepuansl — TekcTunsHble . «llokynarean»
00a3yeTCa NPpUHATE ToBap «llpoaaBiiay u
OILTaTHTH eTC CTOWMOCTS.

1.2 IlocTaBka npou3BORUTENS

TPAHCIOPTOM ~ aBTOMOOHUEBHOK hypo#
(DAF).

2. IleHa ¥ cyMMa KOHTPAKTA

2.1 llena maTepuana 1o corjlacoBaHuo
CTOPOH, B 3dBHCHMOCTH OT aCCOPTUMEHTA.
2.2, llena munoMareprantoB MOMKET
NEPECMATPUBATHCS B 3aBUCUMOCTH OT
CHTYAallMH HA PRIHKE,

2.3. Cymma xoutpakra 22 000 000
(Baauare aBa MUIIHOH) nonnapor CUIA.
2.4, Onnara 1o HacTOSBIIEMY KOHTPAKTY
MOJKET NPCU3BOAUTHECS TPETHUM JIULIOM

3. Ilopsuaok pacyeToB H YCJIOBHSR
NIOCTABRKH TOBApA.

3.1 Banroroit nnarexa Aaragercsa [ommap
CITTA.

3.2 Onata Mo HacTOABLIEMY KOHTPAKTY
NPOM3BOANTCS NYTEM NEPSUUCTICHHUA
JEHEXHEBIX CPENCTB HA PACUECTHERIN cyeT
«IIponaBiia» creayoluM obpazoM:

3.3 Pac4eTtsl 10 HACTOALIEMY KOHTPAKTY
OyAYT I(POU3IBOAUTLCSA DAHKOBCKHUM
NEPEBOJOM HA pacyeTHBIH CYeT npoaasIia.
Ilokynarens [IpOU3BOAUT OILIIATY TOBApa B
teueHuu 3} 1HeH ¢ MOMEHTA OTIIpaBICHHUS
QypEl, COrTACHO BBICTABIEHHBINA CYET-

dakTypa, a TaKxe JOMYCKaeTCs MpeaoniarTa -
100%

/'J,B U

CONTRACT
Ne552 dd 11/02/14
URUMOQI, XINJIANG

« Xinjiang ABU-SAHIY import and
Export trade Co.,Ltd », "Seller" called
further, on the one side and Aierken Saimaiti
called further "Buyer” signed the present
contract as follows:

1. Contract subject
1.1 In compliances with the present
contract "Seller" undertakes to deliver to
"Buyer"
Materials - Textile."Buyer" undertakes to
accept goods of "Seller" and to pay his cost.
1.2 Delivery of the producer by transport
- automobile truck (DAF).

2. Price and amount of contract

2.1 The material price as agreed by the
partics, depending on the range.

2.2. The price of timber can be
reconsidered depending on a situation in the
market.

2.3. Contract 22 000 000 amount (twenty
two million} USD dollars.

2.4. Payment under the insisted contract
can be made by the third party

3. Procedure of payments and goods
terms of delivery.

3.1 Currency of payment is the US dollar.

3.2 Payment under the insisted contract is
made by transfer of money to the settlement
account of "Seller" as follows:

3.3 Calculations will be made under the
present contract by a bank transfer on the
settlement account of the seller. The buyer
pays to goods within 30 days from the
moment of Truck departure, agrees exposed

the invoice, and also the advance payment of-
100% 1s allowed



4, OTnpaBka 1 NpHeM ToBapa.

4.1 OTnparuTeneM TORApA ABNICTCS
«Xinjiang ABU-SAHIY import and Export
trade Co.,Ltd», nonyyarenem ToBapa
sBpisgerca Alerken Saimaiti, T. O,
Kupruickas Pecnybinuka.

4.2 Onnata TpaHCIOPTHRIX PacXoA0B
ocywiecTeaseres «Ilpogasew»
CaMOCTOSTEIEHO.

4.3 Otrpy3ka Topapa 0CYIIECTBIIETCS
naptusmu 10 31.12.2014 roqa.

3. OTBETCTBEHHOCTDL CTOPOH

5.1. 3a HapylIeHHA YCAOBHA KOHTPAKTA
CTOPOHY HECYT OTBETCTBEHHOCThE B
COOTBETCTBHH ¢ MEXAYHAPOAHBIMU
[IpaBHJIaMH,

5.2, Bce ciopel N0 HACTOSALHEMY KOHTPAaKTY
PELIAKOTCS MYTEM [IEPETOBOPOR.

5.3. Hu oivH U3 CTOPOH HE HEeceT
OTBETCTBEHHOCTD IIEPEA APYroi CTOPOHOMH 3a
[OBEINIEHNE 00S3aTENIBCTB 00YCIOBIEHHBIX
ropc-MaXKOpHBEIMH ODCTOSTENECTBAMU.

6. @OPC-MAXKOP
6.1. CtopoHsl ocBObOXKAKOTCH OT
OTBETCTBCHHOCTH 32 YACTUYHOE HIIK IONHOE
HEUCIIQJIHEHUE CBOUX 00A3aTEIBCTRB 10
HAcTOSILLEMY KOHTPAKTy BCIEACTBUE Popc-
MaXXOPHBIX 0DCTOATENBCTE: [10XKApa,
HABQJIHCHUE, 3eMJICTPACEHUA, BOHHD,
BOCHHEIC ACHCTBIA JIIOOOT0 XapakTepa,
Onokanel, aM0apro, IKCNOPT UIIA UMIIOPT,
€CNTY TaKue 00CTOATENRCTRA
HEMOCPEACTBEHHO 3aTPOHYT BBIIIOMHEHHE
HacTOAUIEr0 KOHTpaKkTa. B takom cayuae
CPOK, paBHBIA CPOKY, B TCUCHHUE KOTOPOTO
JEeNCTBYIOT TaKHe OOCTOATENBCTRA, U HX
NOCNEeACTBHAA OY/IYT OCTaBaThCH B CHIE.
6.2. CTtopoHa, KOTOPOil CTAHOBUTCA
HEBO3MOXHBIM BBIIQJIHHTE CBOH
obs3aTeasCTRA, OepeT Ha ceba 00%3aTeIbCTRO
HEMEJUIEHHO COOOLINATE APYToil CTOPOHE O
HAYAJIC U OPEeKPAlICHUM BBIICYKA3aHHEBIX
obcTosTenheTB, ECNU 01HA H3 CTOPOH HE B
COCTOSHHH COODIIUTE APYroi CTOpoHe, a
(hOpC-MaKOpHBIX OOCTOATENBCTBAX B CBAE
BpeMsl, TO OHA JIUILIAETCH NpaBa CChUIATHCA HA
HUX B OyAyIIEM.

4 . Sending and goods reception.

4.1 The sender of goods 1s “Xinjiang ABU-
SAHLY import and Export trade Co.,Ltd ",
the recipient of goods is Aierken Saimaiti,
Osh, the Kyrgyz Republic.

4.2 Payment of transportation costs is carried
out "Seller” independently.

4.3 Shipment of goods is carried out by
parties tili 31.12.2014.

S. Responsibility of the parties.

5.1. For violations of a term of the contract
the parties bear responsibility according to the
international rules.

5.2. All disputes under the present contract
are solved by negotiations.

5.3 . Any of the parties doesn't bear
responsibility before other party for increase
of obligations caused by force majeur
circumstances.

6. FORCE MAJEURE

6.1. The parties are exempted from hability
for partial or full non-execution of the
obligations under the present contract owing
to force majeur circumstances: fire, a flood,
earthquakes, wars, military operations of any
character, blockade, embargo, export or
import 1f such circumstances it is directly
mentioned implementation of the present
contract. In that case the term equal to term
during which such circumstances work, and
their consequences will remain in force.

6.2. The party which becomes impossible to
fulfill the obligations assumes the obligation
immediately to report to other party about the
beginning and the termination of the above
circumstances. If one of the parties isn't able
to report other party, and force majeur
circumstances in the time, it loses the right to
refer to them in the future.



6.3. CepTudHKaThI, BEIJAHHBIE
COOTBETCTBEHHO TOProBO-NIpOMbBILLIIEHHON
nagatoi 11ubo B cTpaHe npoaaeua, 1100 B
CTpaHe MOKynaTensa OyaAyT JOCTATOMHBIMH
NIOKa3aTEeNhCTBAMU HATHYUUS TAKUX
00CTOATENBCTB.

6.4. Ecnn Takuc 0OCTOATCABCTRA HITH HX
MOCNEACTBHA ANATCS Oonee 4eThipex
MecsI[IeB, Kax1asd U3 CTOPOH UMeeT IIPaB)
PaCTOPrHYTH KOHTPAKT B LEI0M HIIH
YaCcTUHHO. B TaKoM cny4ae HU O/lHa H3
CTOPOH He uMeeT npaso TpeDOBaTh OT APYToH
CTOPOHEI BO3MEILeHHUS JFOOBIX BO3MOMKHBIX
yORITKOB

7. 3akNI09UTEeNbLHbIC T0JI0XKeHH
7.1. Hactosimuii KOHTpakT COCTABJIEH B JIBYX
IK3IEMINISIpaxX UMEIOHIMX OJIMHAKOBYEO
FOPUAHYECKYIO CUITY, IO OJTHOMY 3K3eMIUIIPY
IS KaXKAO0H M3 CTOPOH.
7.2. JIIoOble N3MEHEHUS U AONOJIHEHUS 10
HACTOSIIEMY KOHTPAKTY JeHCTBUTE/IBHBI IPH
YCNIOBHH, €CNTH OHH COBEPIEHEI B
IMUCEMEHHO# (hOpPME M NOIIUCAHBI
YTIOJTHOMOUYEHHBIMH HA TO MPEIACTABUTEISIMU
CTOPOH.
7.3. HacTostiui KOHTPAKT BCTYTIAET B CUAY C
MOMEHTA €ro NOAMNKUCaHUs CTOPOHAMH, U
jevictryet 10 31.12.2014 rona.

8. IOpuauveckne agpeca # peKBH3HUTHI
CTOPOH.

6.3 . The certificates i1ssued respectively by
Chamber of Commerce and Industry or in the
country of the seller, or in the country of the
buyer will be sufficient proofs of existence of
such circumstances.

6.4. If such circumstances or their
consequences last more than four months,
each of the parties has the right to terminate
the contract as a whole or partially. In that
case any of the parties hasn't the nght to
demand from other party of compensation of
any possible losses

7. Final provisions
7.1. The present contract 1s made in duplicate
having identical validity, in one copy for each
of the parties.
7.2. Any changes and additions are under the
present contract valid under a condition if
they are made in writing and signed by
representatives on those representatives of the
parties.
7.3. The present contract comes into force
from the moment of its signing by the parties,

and works till 31.12.2014.

8. Legal addresses and details of the parties.

Beneficiary Bank

BANK OF CHINA XINJIANG BRANCH
Address:
No 2, 830002 Dongfeng Road;-Urumqi. China

SWIFT: BKCHC NBJ760
Beneficiary Name:

Xinjiang ABU-SAHIY lmport and Export
trade Co.,Ltd . |
Address: “

No 270 Xinhua South Road Urumql
ACCOUNT NO

AIERKEN SAIMAITI

Passport 246 70717 (CHN)

Exit & Entry Administration Ministry of
Public Security, XINJIANG, CHINA
KYRGYZSTAN, OSH

OSH MASALIEYV 67/2

107618251717 =
54//4&14M(



- KOILIITPAKT
ot 14/02/14
YPYMUHU, XUHXKUAH

«Xinjiang Bizinisinuer International
Trade Co.,Ltdy, B nuue {"eHepanssoro
Hupextopa KHABIBULLA ABDUKADYR
«IToctaBmuk» u OcOO «AGabIpaz»
(Keipreizckas Pecnybnuka) B nine
redepanbHoro gupektopa AIERKEN
SAIMAITI. umMenyemMplil B JaIbHERIIEM

«ilokynarenky, 3aKIHOUUIH HACTOSUIHH
KOHTpaKT 0 HHKEeCIHeqYIOUEM:

1. Iipeamer kouTpakra

1.1 B COOTBETCTBHIN ¢ HACTOALIMM
KOHTpakTOM «llpomaBen» obsizyeTes
nocTaButh «l[lokyvnaremo» eppocniarnl M
HBETHBIE METAINBI JIJIS TEXHUUECKHE TKAHU,
OplTOBas TexHUKa. «l{okynarensy obsazvercs
npuHATE ToBap «lIpozasua» M onnatuTh ero
CTOUMOCTE.

1.2 [locTagka npou3BoAUTESA
TPAHCTIOPTOM - aBTOMOOHALHON ypoil

(DAF).

2. Llea 1 cymMMa KOHTPAKTA

2.] lleHa matepunana ro CoriacoBaHuo
CTOPOH. B 3aBUCMMOCTM OT aCCOPTHMEHTA.
2.2. llena martepuanor MOXKET
IIEPECMATPHBATHLCA B 3aBUCUMOCTH 07
CHTYAUHUK Ha PhIHKE.

2.3. Cymma KoHTpakTa 26 000 000 (aBajuaTh
lecTh Munnyon) aonnapos CILIA.

2.4, Onnara 110 HaCTOABLICMY KOHTPAKTY
MOMET MPOM3BOAUTLCH TPETHHM JIALIOM

3. [lopsaaok pacueTos 1 yCaon!i
NOCTARKH TOBAPA.

3.1 Banmworon nnarexa asngetca Jonnap
CHIA.

3.2 Orara no HaCTOABLIEMY KOHTPaKTY
IPON3BOJIUTCS Y TCM NCPECUNCASHNS
HEHEKHBEX CPE/ICTB HA pacu€THHIH CUET
«ITpopaBua» caeayomuM obpazon:

3.3 PacueTel no HacTogmeMy KOHTPaKTy
OyayT IPOU3BOAUTECS GAHKOBCKHM
MeperROAOM HA pAaCUETHbIA CYET Npo,1aBHa.
[loxynarens npou3s0AKT OILNATY TOBAPA B
TeucHUuM 30 nHell ¢ MOMEHTA OTHPABNICHUS
DYpEl, COTNACHO BbICTABICHMLIM cYeT-
(hakTypa, a TAK¥Ke QONYyCcKaeTea NPeRONNaTa -
100%

CONTRACT
dd 10/02/14
URUMQI, XINJIANG

«Xinjiang Bizinisinuer International
Trade Co.,Ltd», in the person of the
Director General of KHABIBULLA
ABDUKADYR calied further "Supplier" and
OSOO0 "Abdyraz" (the Kyrgyz Republic) in
the person of the director general AIERKEN
SAIMAITI called further "Buyer", signed the
present Coniract as follows

1. Contract subject

1.1 In compliances with the present contract
"Seller" undertakes to deliver to "Buyer"
ferroallovs and non-ferrous metals for
technical fabrics, household appliances.
"Buyer” undertakes to accept goods of
"Seller" and to pay his cost.

1.2 Delivery of the producer by transport -
automobile truck (DAF).

2. Price and amount of contract

2.1 The material price as agreed by the
parties, depending on the range.

2.2. The price of materials can be
reconsidered depending on a situation in the
market.

2.3. Contract 26 000 000 amount (twenty
six mullion ) USD dollars.

2.4. Payment under the insisted contract
can be made by the third party

3. Procedure of payments and goods
terms of delivery,

3.1 Currency of payment 1s the US dollar.

3.2 Payment under the inststed contract is
made by transfer of money to the settlement
account of "Seller” as follows:

3.3 Calculations will be made under the
present contract by a bank transfer on the
settlement account of the seller. The buyer
pays to goods within 30 days from the
moment of Truck departure, agrees exposed

the invoice, and also the advance payment of-
| 0% is allowed



4, - OTOpaBKa W OPHEM TOBAPA.

4.1 OrnpauTenem topapa agpiseres
«Xinjiang Bizinisinuer International trade
Co.,Ltd», nony4dareiiem ToBapa ABJisCTCH
Alerken Saimaiti, Kanamxalckni paioH ¢

Hoorapaan. r. Ow, Keipresckas PeciyOuuia..

4.2 Onnara TpaHCMOPTHBIX PacXxp/ioB
ocvuecTeafeTcs «llponapei»
CaMOCTOATENBHO.

4.3 OTrpy3Ka ToBapa oCYLIECTBASETC
naptrdaamu ao 31.12.2014 rona.

5. OTBEeTCTBEHHOCTH CTOPOH

3.1. 3a HapyllIeHHA yCIOBHA KOHTpPaKTa
CTOPOHY HECYT OTRETCTBEHHOCTE B
COOTBCTCTBHUM € MEXAYHAPOAHBIME
LIpABKJIAMH.

3.2. Bce ciopel 10 HACTOSKUICMY KOHTPaKTy
PELIAIOTCs NYTEM OEpPEroBoOpoOB.

5.3. Hu 0iMH U3 CTOPOH HE HECET
OTBETCTREHHOCTh MEPE] APYTroii CTOpOHOIT 34
MOBBILEHHE 0093aTeILCTE 0DYCIOBACHHBIX
thopc-MaKOpHBIMH 0BCTOSTENLCTBAMY.

6. POPC-MAJKOP
6.1. Ctoponsl ocBoOOIKIAIOTCH OT
OTBETCTBEHHOCTH 34 YACTHUYHOE HIIM TIOSIHOE
HEWCTTIONHEHHUE CBOUX 0083aTENRLCTB 110
HACTOALLUEMY KOHTPAKTY BCISICTBHE Popc-
MaXKOPHBIX 00CTOSTENLCTR: NOXKAPA,
HABOJIHEHHE, 3EMIETPACEHH S, BOMHLI,
BOCHHBIE ACHCTBHS N000ro Xxapakrepa,
bnokaasl. 2M0ApPro, IKCIOPT WNKH HMNOPT.
eCNH TaKHE OBCTOATENLCTRA
HETMOCPEHCTBEHHO 3ATPOHYT BLINONHEHHE
HACTORIIEro KOHTpaKTa. B Takom cnyuae
CPOK, PaBHBIH CPOKY. B TeUE€HHE KOTOPOro
AeHCTRYIOT TakMe OOCTOATENLCTRY, W HX
MOCRENCTBHA OYAYT OCTABATLCA B CHJIE.
6.2. CTopoHa, KOTOPOH CTAHOBUTCS
HEBO3MOKHBIM BRIITQOTHUTL CBOM
oba3aTeneCcTBa, OepeT Ha ceds 0bA3aATENBCTRO
HEMEIIEHHO COO0UINTL APYToi CTOPOHE O
HAuamne ¥ NpeKpaneHHy BhIIEYKA3AHHBIX
obcroaTensCTR. ECnM 01Ha U3 CTOPOH HE B
COCTOSHHY COODIUHTL APYroH CTOpoHe, 4
hopc-MakopHEIX COCTOSTEABCTBAX B CBAE
BRPEMST, TO OHA JMINACTCS NPABA CCBUIATLCS HA
HUX B Oynyinem.

4 . Sending and goods reception.

4.1 The sender of goads is “Xinjiang
Bizmismuer International ITrade Co.,Ltd ", the
recipient of goods 1s OSOO "Abdyraz", the
Osh area the Kadamzhaysky area with
Noogardan. Kyrgyz Republic.

4.2 Payment of transportation costs is carried
out "Seller" independently,

4.3 Shipment of goods is carried out by
parties till 31.12.2014.

S. Responsibility of the parties.

5.1. For violations of a term of the contract
the parties bear responsibility according to the
international rules.

5.2. All disputes under the present contract
are solved by negolialions.

5.3 . Any of the parties doesn't bear
responsibility before other party for increase
of obligations caused by force majeur
circumstances.

6. FORCE MAJEURE

6.1. The parties arc exempted from liability
for partial or full non-execution of the
obligations under the present contract owing
to force majeur circumstances: fire, a flood,
earthquakes, wars, military operations of any
character, blockade, embargo, export or
tmport if such circumstances it is directly
mentioned implementation of the present
contract. In that case the term equal to term
during which such circumstances work, and
their consequences will remain in force.

6.2. The party which becomes impossible to
fulfill the obligations assumes the obligation
immediately to report to other party about the
beginning and the termination of the above
circumstances. If one of the parties isn't able
to report other party, and force majeur
circumstances in the time, it loses the right to
refer to them in the future.



- 6.7 CepTH({pUKATB!, BBIIAHHLIE
COOTRETCTBEINO TOproBo-npoMBILINEHHOH’
najarod nufo B ¢TpaHe npojasiia, JIHO0 B
CTpaHe NoKynaTeist 0YJIVT A0CTATOUHBIMH
JOKA3aTeIbCTBAMYU HAMMUHS TAKUX
COCTOATENLCTB.

6.4. Ecnu Takue oOCTOSTENLCTRA MITH UX
NOCHSACTBUS ANATCS DOJEe ueThlpex
MECALEB, KAKIAa H3 CTOPOH UMEST [IPABO
PACTOPTHYTE KOHTPAKT B LIENOM MITH
YacTRYHO. B TaKOM ciiyuae HH ojHa U3
CTOPOH He UMEET NpaBo TpeOoRaTEL OT APYro¥
CTOPOHBI BO3MELIEHNUS JTHOOBIX BO3MOKHBIX
YOBITKOB

7. JakmounTEeNbHBbIC NOM0KEHN
7.1. HacTofsmwuii KOUTPAKT COCTABIIEH B ABYX
IK3IEMNASPAX HMCIOUIHX OJMHAKOBYH)
FOPHAHYECKYRD CHITY, IO OMHOMY 3K3EMILISPY
IITA KaXX{0H U3 CTOPOH.
1.2, Miobdkie N3MeHEHNS H JONOJHEHUS NO
HACTOSIIEMY KOHTPAKTY ACHCTBHUTENBHE 1Py
YCIIOBUH, €CAH QU COBEPILEHDI B
MACKMEHHOH hopMe M NoANHCAHb]
YIIOTHOMOYEHHBLIMH HA TO NPEACTABHTEISIMH
CTOPOH.
7.3. Hactosmuii KOHTPAKT BCTYNAET B CUAY C
MOMEHTA €r0 NOAJIMCAHMS CTOPOHAMM, H
nercreyey no 31.12.2014 rona.

8. KOpuauueckine ajpeca H peKBH3U [ bl
CTOPOIL.

Beneficiary Bank
BANK OF CHINA XINJIANG BRANCH

Address:
No 2, 830002 Dongfeng Road, Urumgqi. China
SWIFT: BKCHCNBJ760

Beneficiary Name:

Xinjiang Bizinisinuer International Trade
Co,,Ltd

Address:

No 270 Xinhua South Road Urumqi
ACCOUNT NO 006107000005248

General Director
KHABIBULLA ABDUKADYR

Tel: + 86-13999829677 |
Fax + 86-991-2207009

‘ 2 -

6.3 . The certificates issued respectively by
Chamber of Commerce and Industry or in the
country of the seller, or in the country of the
buyer will be sufficient proofs of existence of
such circumstances.

6.4. If such circumstances or their
consequences last more than four months,
each of the parties has the right to terminate
the contract as a whole or partially. In that
case any of the parties hasn't the right to
demand from other party of compensation of
any possible losses

7. Final provisions
7.1. The present contract is made in duplicate
having identical validity, in one copy for each
of the parties.
7.2. Any changes and additions are under the
present contract valid under a condition if
they are made in writing and signed by
representatives on those representatives of the
parties.
7.3. The present contract comes into force

from the moment of its signing by the parties,
and works til] 31.12.2014.

8. Legal addresses and details of the parties.

0s00 “Abdyraz”
Kyrgyz Republic
Batken region
Noogardan village
Kadamzhay district

General Director
Aierken Saimatti

tel : 4996 3655513 23
Mob tel:+996 550 32 99 99
Mob tel: +996 772 22 99 99

E-mail: erkin.imran@gmail.com




. KOHTPAKT dd 05/03/2014
ot 05/03/2014 URUMOQI, XINJIANG

YPYMYHA. XHHKEAH
« XINJTANG BORTALA BRAVE

«XINJIANG BORTALA BRAVE INDUSTRIAL TRADE CO.,LTD », in the
INDUSTRIAL TRADE CO.,.LTD». B nnc person of the Director General of NAIBI
['enepansroro dupexropa NAIBI KADEER KADEER called further "Supplier" and
UMEHyeMOE B JansHelkmenm «[focTaBmuky u OS00 "Abdyraz” (the Kyrgyz Republic) in
0cQO «Abapipas» (Kuiproizckas PecuyOnuka) the person of the director general AIERKEN
B iuue reHepanbHoro nupekTopa AIERKEN SAIMAITI called further "Buyer”, signed the
SAIMAITL uMenvembiii B fansaeiiinem present Contract as follows:

«[loxynaresnby», 3aKNIQUANYA HACTOALLMHA
KOHTpaKT 0 HUAKECICAYHOUIEM
1 . Contract subject

1. IlpeameT KOHTpPaKTAa 1.1 In compliances with the present

1.1 B cCOOTBCTCTBHE C HACTOAUIHM contract "Seller" undertakes to deliver to
KORTpakTOM «Ilpojaserly oba3yercs "Buyer”
nocTaBUTE «Iloxynareiion Materials — Textile."Buyer" undertakes to
Marepuansl — Iexcrunbibie . «llokymarensy accept goods of "Seller" and to pay his cost.
00s3yeTCsa NpHHATE ToBap «[Ipogasua» u 1.2 Delivery of the producer by transport
OMJIATHTb €r0 CTOUMOCTA. - automobile truck {DAF).

1.2 [TocTtaBka npou3BOANTENS!
TPAHCNOPTOM - aBTOMOOUNBHON $ypoi

(DAF). 2. Price and amount of contract

2.1 The material price as agreed by the
2. HeHa n cyMMa KOHTPAKTA parties, depending on the range.
2.1 Lena marepyuand 1o COUJIACOBAHHUID 2.2. The price of materials can be
CTOPOH, B 32BUCHMOCTH OT aCCOPTIIMEHTA. reconsidered depending on a situation in the
2.2. Lena Marepuanos MOKET market.
IMEPECMATPHBATLCA B 3ABUCHMOCTH OT 2.3. Contract 20 000 000 amount (twenty
CHTYalKUU HA PhIHKE. million) USD dollars.
2.3. Cymma kontpakra 20 000 0600 2.4. Payment under the insisted contract
(JIsanuars munnuon} goanapor CIHIA, can be made by the third party

2.4. Onnara mo HaCTOARINIEMY KOHTPAKTY
MOKET NTPOUIBOANTLCH TPCTLHM JHLIOM
3. Procedure of payments and goods
3. IMopsaoK pacueToB U YC10BRA terms of delivery,
MOCTaBKH TOBApA.
3.1 Currency of payment 1s the US dollar.

3.1 Bamorofi nunatexa apnsercs Jdoanap 3.2 Payment under the insisted contract is
CILA. made by transfer of money to the settlement
3.2 Onnata 1o HacTOAMBLIEMY KOHTPAKTY account of "Seller" as follows:
[IPOU3BOAMTCA MYTEM NEPEIUCNEHAS 3.3 Calculations will be made under the
NEHEKHBIX CPEICTB Ha PACUETHLIA cuer present contract by a bank transfer on the
«IIpoaasnay cneayioutiM obpasom: settlement account of the seller. The buyer
3.3 PacucTel 110 HACTOALIEMY KOHTPAKTY pays to goods within 30 days from the
OyAyT Npou3BOANTECS OAHKOBCKHM moment of Truck departure, agrees exposed
NIEPEBOAOM Ha pacyeTHbIH CUET MPOAARIIA. the invoice, and also the advance payment of-
[lokynaTtens OpoH3BOUT ONAATY TOBAPa R 100% is allowed

TeucHUr 30 aHER © MOMEHTa OTIIPaBIICH Mt
Py b1, COrMAcHO RBICTARNCHHBI cUer-
haxTypa, a TaKKe NOMyCKACTCH ITPe/IOILIATA -
100%

CONTRACT 4. OTnpagka H NpHEM TOBAPA,



4.1 OrnpasuTenieM ToBapa S8IsAeTC
«XINJIANG BORTALA BRAVE
INDUSTRIAL TRADE CO.,.LTD»,
nojyvarenem togapa snasiercs Aierken
Saimaiti, Kazanoxahickuil palion ¢
Hoorapaan.r. batken. Knipreizckas
Pecriybnnka.

4.2 Onjata TpaHCIOPTHBIX PACXOJI0B
ocyirecTBnAcTeA «lipoaarcipy
CAMOCTOATEABHO.

4.3 OTrpy3ka ToOBapa OCYIIECTBISETCS
naptaamu ao 31.12.2014 rona.

5. OTBeTCTBEHHOCTH CTOPOH

5.1. 3a HapylueHUs YCIOBHA KOHTPAKTA
CTOPOHY HECYT OTBETCTBEHHOCTE B
COOTBETCTEUHU C MEXAYHAPOTHBIMH

I paBUIIAMH.

5.2. Bee cnophl 110 HACTOAUIEMY KOHTPAKTY
PEILATCH NYTEM NEPErgBOPOB.

5.3. Hu 0auH U3 CTOPOH HE HECET
OTBETCTBEHHOCTL NEPE APYTOH CTOPOHOH 3a
MOBLILIEHHE 00M3aTENLCTB O0YCIOBICHHBIX
(hopc-MaXkKopHbIMU 0OCTOSTETECTBAMMU.

6. POPC-MAMNOP
6.1. CTopoHbl OCRODOKNAIOTCH OT
OTBETCTBEHHOCTH 3a HACTHYHOE WK NTOIHOE
HEHWCTIONHCHHC CROMX 0013aTENbCTR 110
HACTOAILEMY KOHTPAKTY BCIeACTBUE (hopc-
MaXOPHBIX OOCTOATENBECTR: NIOKapa,
HaBOAHEHUE, 3eMICTPACEHK S, BOMHBI,
BOCHHBIC ASHCTBHS A1000I0 XapakTepa,
Onoxanpl, 3M0apro, SKCHOPT HAH UMIIOPT,
eclii TakHe oOCTORATENLCTBRA
HETMOCPEACTBEHHO 3aTPOHYT BhIIOAHEHUE
HACTOSILIErO KOHTPAKTa. B TakoM ciyuae
CPOK, PaBHBIM CPOKY, B TEUEHHE KOTOPOTD
JCHCTBYIOT TAKHC QOCTOATCABCTBA, U UX
nocneacTBusa 0yny1 QCTdBATHCA B CHIIE.
6.2. CTopoHa. KOTOPOH CTAHOBUTCS
HEBO3MOKIIbIM BbIIONHHTE CBOH
o0s3arTenseTBa, depert Ha cedn 0bs3aTeNhCTBO
HEME/UIEHHO COOBIIMTE APYT0i CTOPOHE O
HAuale K NPEeKpalleHii RIS YKA3AHHLIX
obcTosTenbCTB. ECnu 0Ha U3 CTOPOH HE B
COCTOSIHUH COODIUMTL APYIoH cropone, a
thopc-MaxKopHBIX ODCTOATENBCTRAX B CRAE
BpEMA. TO OHA JIMIIACTCS 11paBa CChbUIATHLCS HA
HHMX B OyayLiem.

4 . Sending and goods reception.

4.1 The sender ot goods is “XINJIANG
BORTALA BRAVE INDUSTRIAL
TRADE CO.,LTD ", the recipient of goods is
Aierken Saimaiti, Batken area the
Kadamzhaysky area with Noogardan. Kyrgyz
Republic.

4.2 Payment of transportation costs 1s carried
out "Seller" independently.

4.3 Shipment of goods is carried out by
pariles (i1l 31.12.2014.

3. Responsibility of the parties.

5.1. For violations of a term of the contract
the parties bear responsibility according to the
internatronal rules.

5.2. All disputes under the present coniract
are solved by negotiations.

5.3 . Anv of the parties doesn't bear
responsibility before other party for increase
of obligations caused by force majeur
clircumstances.

6. FORCE MAJEURE

6.1. The parties are exempted from liability
for partial or full non-execution of the
obligations under the present contract owing
to force majeur circumstances: fire, a flood,
carthquakes, wars, military operations of any
character, blockade, embargo, export or
import if such circumstances it is directly
mentioned implementation of the present
contract. In that case the term equal to term
during which such circumstances work, and
their consequences will remain in force.

6.2. The party which becomes impossible to
fulfill the obligations assumes the obligation
immediately to report to other party about the
beginning and the termination of the above
circumstances. If one of the parties isn't able
to report other party, and force majeur
circumstances in the time, it loses the right to
refer to them in the future.



6.3 CepTHAHUKATH, BLIJAHHRIE
COOTBETCTBEHHO | OproBo-npoOMBHHIIEHHOMN
nanarod 1100 B CTpaHe npogaeua, 1000 B
CTpade noKynaresis OyayT NOCTATOYHBIMHU
JNOKA3aTeNIbCTRBAMU HAMHULNAA TAKKX
0OCTOSTTENLCTB.

0.4. Ecnn takue obcTOsTENLCTBA HITH HX
IIOCTIEACTBUSA JUISITCH JOJEe YeThIpex
MECALEB, KAXKAas U3 CTOPOH HMeeT NIpaBo
PACTOPIrHYTh KOHTPAKT B LICJIOM HAH
9acTUYHO. B TakoM cny4dae HiH ofHA 13
CTOPOH He HMEET NpaBo TpeOOBAaTE OT APYroi
CTOPOHB! BO3MCLICHHA JIHOOBLIX BO3MOIKHBIX
yOBITKOB.

7. 3aKTIOUATEALHBIC TOJ0MKCHI
7.1. HacTosammui KOHTPAKT COCTABREH B ABYX
IKIEMILISLPAN UMRIOIIUX OJMHAKORYIO
HOPUAHMECKYHO CHNY. [10 OAHOMY 3K3eMIINApY
IUTA K&XKIO0H U3 CTOPOH.
7.2. JIroObIe MAMEHEHUS W IOMOAHEHUS 110
HaCTOALUEMY KOHTPAKTY ACHCTBUTENLREl IPH
YCIOBHH, €CNU OHM COBEPIUEHLI B
MUCEMEHHOM (hOpME W TTOATTHCAH b
YTIOJHOMOUYEHHBLIMY HA TO MPEACTABUTEITSIMH
CTOPOH.
7.3. HacToAwmMH KOHTPAKT BCTYIAET B CHILY €
MOMEHTA €70 TOMUCAHUA CTOPOHAMHE, U
geiicreyer 20 31.12.2014 rona.

8. I0putiucckie aqpeca H peKBU3HTEI
CTOpOH.

6.3 . The certtficates 1ssued respectively by
Chamber of Commerce and Industry or in the
country of the seller, or in the country of the
buyer will be sufficient proofs of existence of
such circumstances.

6.4. If such circumstances or their
consequences last more than four months,
cach of the parties has the right to terminate
the contract as a whole or partially. In that
case any of the parties hasn't the right to
demand from other party of compensation of
any possible lasses.

7. Final provisions
7.1. The present contract is made in duplicate
having identical validity, in one copy for each
of the parties.
7.2. Any changes and additions are under the
present contract valid under a condition if
they are made in writing and signed by
representatives on those representatives of the
parties.
7.3. The present contract comes into force
from the moment of its signing by the parties,
and works till 31.12.2014.

8. Legal addresses and details of the partics.

Beneficiary Bank

BANK OF CHINA XINJIANG BRANCH
SWIFT: BKCHCNBJ760

Ctpana : CHINA

Beneficiary Name:

XINJIANG BORTALA BRAVE
INDUSTRIAL TRADE CO.,LTD

Address: URUMQI JIEFANG ROAD SUB-
BRANCH.

TUANJIE ROAD, BOLE CITY, XINJIANG
Acc No Ne 108 238 372 675

NAIBI KADEER
Tel: 139 998 29677
Faks: 991 — 220 7009

0s00 “Abdyraz”
Kyrgyz Repubilic
Batken region
Noogardan village
Kadamzhay district

General Director

Alerken Saimaiti

tel :+996 3655 5 13 23
Mob ki85 550 32 99 99
M oA NEIN0 22 99 99

E-mat /Jam gRiail.com

t‘oc\'l




KOHTPAKT
Ne1403 or 05/03/2014
YPYMHUH, XFTHXMAH

«XINJIANG BORTALA BRAVE
INDUSTRIAL TRADE CO.,LTD»,
UMeHyeMbIi B nancHeieM «lIpoaaseny, ¢
oaHoii cropoHsl 1 Alerken Saimaiti,
AMeryeMuIi B panbHeiimem «lloxynatensy
3AKTIOUMITH HACTOAINME KOHTPAKT O
HUKECTCAYIOLUEM .

1. IIpegmeT KOHTPAKTA

1.1 B coOTBEeTCTBHH ¢ HACTOAILHM
KoHTpakToM «IIpogaseu» o0s3yeTcs
nmocTaBuTh «lIoKynaremnion
Martepuansl ~ TexkcTuneanie . «llokynarensy
o0s3yeTcs puHATE ToBap «Ilpoaanua» o
OILIATUTh €0 CTOUMOCTE.

1.2 ITocTaBka [IpOU3BOAMTENS
TPAHCTIOPTOM - aBTOMOOHIIBHOH (Pypoii

(DAF).

2. IleHa ¥ eyMMAa KOHTPAKTA

2.1 llena Matepuana nmo COriacOBAHKIO
CTOPOH, B 3aBUCUMOCTH OT aCCOPTHUMEILTA.
2.2. llena nunoMaTepuanoB MOXCT
TIEPECMATPUBATECS B 3aBUCHUMOCTH OT
CUTYALlMH Ha PHIHKE.

2.3. Cymma koHTpaxra 20 000 000
(Isanuars Munnuon) gonnapos CIHA.
2.4. Omnnara no HaCTOSBINEMY KOHTPAKTY
MOXKET IIPOM3BOAUTHCA TPETHUM NUIIOM

3 IMopanok pacveToB ¥ YCA0BHA
TIOCTABKH TOBApA.

3.1 Bamoro# nnarcxa sasasetca Jonaap
CIIIA.

3.2 Omnara 1o HacTOABUICMY KOHTPAKTY
NPOH3BOAUTCA NYTEM MEPEHUCACIIHS
JIEHEKHBIX CPECTB Ha pacueTHbIN cueT
«[Ipogasuay CreayOLUAM 00pa3oM.

3.3 PacueTrl M0 HACTOAMEMY KOHTPAKTY
OyIyT fpOU3BOANTHCS BAHKOBCKHM
IIEPEBOAOM HA PACcUETHBIYM CUYET MPOIARIIA.
[Toxkymnarene NPOU3BOIUT OTUIATY TOBAPA B
tedeHnH 30 JHEH C MOMEHTA OTMPABNCHUS
Mype1, cOrMacHo BHICTABICHHBIA CUET-
dakTypa, a TaKxKe AOMYCKAETCH [PEROSIALA -
100%

CONTRACT
Ne1403 dd 05/03/2014
URUMQI, XINJIANG

« XINJJANG BORTALA BRAVE
INDUSTRIAL TRADE CO.,LTD »,
"Seller” called further, on the one side and
Ailerken Saimaiti called further "Buyer”
signed the present contract as follows:

1. Contract subject
[.1 In compliances with the present
conlract "Seller" undertakes to deliver to
"Buyer"
Materials — Textile."Buyer" undertakes to
accept goods of "Seller” and to pay his cost.
[.2 Delivery of the producer by transport
- automeobile truck (DAF).

2. Pricc and amount of contract

2.1 The material price as agreed by the
parties, depending on the range.

2.2. The price of timber can be
reconsidered depending on a situation in the
market.

2.3. Contract 20 000 000 amount (twenty
million) USD dollars.

2.4. Payment under the insisted contract
can be made by the third party

3. Procedure of payments and goods
terms of delivery.

3.1 Currency of payment 1s the US dollar.

3.2 Payment under the insisted contract 1s
made by transfer of money to the settlement
account of "Seller" as follows:

3.3 Calculations will be made under the
present contract by a bank transfer on the
settlement account of the seller. The buyer
pays to goods within 30 days from the
moment of Truck departure, agrees exposed

the invoice, and also the advance payment of-
100% is allowed



4. OTnpaexa i npMeM TOBapA.
4.1 OTnpaBUTeNnEM TOBapa ABJIAETCS
«XINJIANG BORTALA BRAVE
INDUSTRIAL TRADE CO.,.LTD»,
mojy4aresneM ToBapa sasnsetcs Alerken
Satmaiti, r. Ow, Kupruszckas PecnyOnnka.
4.2 Onnara TpaHCOOPTHBIX PACXGAQB
ocyuiectBaserca «Ilponasen»
CAMOCTOSTEIIEHO,
4.3 OTrpyska ToBapa OCyUIECTBAACTCS
naptusmi oo 31.12.2014 ropa.

5. OTBETCTBEHHOCTDH CTOPOH

5.1. 3a HapyRIeHUs YCIOBHUS KOHTPAKTA
CTOPOHY HECYT OTBETCTBEHHOCTE B
COOTBETCTBHH C MEKAYHAPOIHBIMH
ITPaBUIIAMH.

5.2. Bce cnophl 0 HACTOSLIEMY KOHTPAKTY
PEIHAKOTCS NYTEM EPEroBOPOB.

5.3. Hu oguH U3 CTOPOH HE HEeceT
OTBETCTBEHHOCTE HEPE APYroll CTOPOROIH 32
IOBEIIITeHNe 00A3aTeNLCT8 00YCNOBASHHbIX
(hOpC-MaXKOPHEIMY 00CTOSTENBCTBAMH.

6. POPC-MAXOP
6.1. CtopoHEI 0CBOOOXKIAIOTCA OT
OTBETCTBEHHOCTH 32 YACTUUHOE UIIM ITONHOE
HEHCIOJHEHUE CBOUX 00S3aTERLCTB 110
HACTOALIEMY KOHTPaKTy BCIACUCTBUE (pope-
MaKOPHBIX DOCTOATENBLCTB: 1I0Kapa,
HABOAHEHHE, 3€MJIETPACEHUS, BOMHDI,
BOEHHBIE AeHCTBHA JIEODOTO XapakTepa,
OJIoKaael, 2MOapro, IKCNOpT UK BEMAOPT,
€CJIU Takue ODCTOATENBCTBA
HENMOCPEACTBEHHO 3aTPOHYT BRITOMHEHUE
HACTOALIESIO KOHTPAKTa, B TakoM cnvyae
CPOK, PARHBIM CPOKY, B TEUEHUE KOTOPOro
NEUCTBYIOT TAKHE ODCTOATENECTBA, H UX
[IOCIEACTBHA OYYT OCTaBATRCS B CHIIE.
6.2. CTOpoHa, KOTOPOH CTAHOBUTCH
HEBO3MOMXHBIM BRBINOIHUTH CBOH
obs3aTeneCcTha, OepeT Ha ceba 00s3aTENLCTRO
HEMEAIEHHO COOOLKTE APYrOd CTOPOHE O
HayaJie W MpeKpalleH il BEIIIEYKAZAHHBIX
obcTogTenscTs. ECniu 0AHA U3 CTOPOH HE B
COCTOSTHHH COOOINMTEL APYro#l CTOPOHE, a
(ope-MaKOPHBIX 0OCTOATENRCTRAX B CBAE
BpEMsl, TO OHA NUILAETCS TIpaBa CChINaThCH Ha
HHX B OyaymemM.

4 . Sending and goods reception.

4.1 The sender of goods is “XINJIANG
BORTALA BRAVE INDUSTRIAL
TRADE CO.,LTD ", the recipient of goods is
Alerken Saimaiti, Osh, the Kyrgyz Repubilic.
4.2 Payment of transportation costs 1s carried
out "Seller” independently.

4.3 Shipment of goods 1s carried out by
parties till 31.12.2014.

3. Responsibility of the parties.

5.1. For violations of a term of the contract
the parties bear responsibility according to the
internationat rules.

5.2. All disputes under the present contract
are solved by negotiations.

5.3 . Any of the parties doesn't bear
responsibility before other party for increase

of obligations caused by force majeur
circumstances.

6. FORCE MAJEURE

6.1. The parties arc exempted from liability
{or partial or full non-execution of the
obligations under the present contract owing
{0 force majeur ctrcumstances: fire, a flood,
earthquakes, wars, mtlitary operations of any
character, blockade, embargo, export or
impert 1f such circumstlances it is directly
mentioned implementation of the present
contract. In that case the term equal to term
during which such circumstances work, and
their consequences will remain in force.

6.2. The party which becomes impossible to
fulfill the obligations assumes the obligation
immediately to report to other party about the
beginning and the termination of the above
circumstances. If one of the parties isn't able
to report other party, and force majeur
circumstances in the time, it loses the right to
refer to them in the future.



6.3. Ceprudukarhbl, BblIaHHBIE
COOTBETCTBEHHO 1OProBO-NpOMBIILITEHHOA
nanatoi mubo B crpaHe npoaasla, In00 B
CTpaHe MOKynaTensd OyAYT NOCTATOUHbBIMH
I0KA3aTEILCTBAMM HATUIUA TAKUX
00CTOATENBCTE.

6.4. Ecnu takue 00CTOATEILCTBA HITH HX
MOCTENCTRUS JISNTCH D0flee YeThIpex
MeCSIER, KaXIas U3 CTOPOH UMEET OpaBo
pPaCTOPIrHYTh KOHTPAKT B LE/MOM HIH
YACTHYHO. B TAKOM Ciiy4ae HH 0aHA H3
CTOPOH HE UMEET IParo TPedOBATEL OT APYIoH
CTOPOHBI BOSMEUIEHHUS JHOOLIX BOIMOKHEIX
yOBITKOB

7. 3aKMOUHTEILHLIC HOJA0KEHURA
7.1. HacTosmuit KOHTPAKT COCTaBIEH B JIBYX
IKIEMILIIIPaX UMEIOIIUX OAUHAKOBYIO
IOPHAHYSCKYIO CHIIY, 10 OJIHOMY 3K3eMNIAPY
I KaAOOH M3 CTOPOH.
7.2. JTrobbie H3AMEHEHU A H ICIIOIHEHUA [0
HACTOSALOEMY KOHTPAKTY NEUCTBUTEIBHE] NPH
YCHOBHH, €CITH OHU COBEPLUEHDI B
NUCBMEHHOH (opMe U NOAITHCAHBI
}’HOJ'IHOMO‘ICHHI:IMH Ha TO HpeﬂCTaBHTeHHMH
CTOPOH.
7.3. Hacrosmut KORTPAKT BCTYITAET B CHILY C
MOMEHTA €ro MOINMKUCaHNs CTOPOHAMY, H
neicreyet no 31.12.2014 rona.

8. FOpuauyeckue aapeca U PEKBHIHTHI
CTOPOH.

6.3 . The certificates issued respectively by
Chamber of Commerce and Industry or in the
country of the seller. or in the country of the
buyer will be sufficient proofs of existence of
such circumstances.

6.4. If such circumstances or their
consequences last more than four months,
each of the parties has the right to terminate
the contract as a whole or partially. In that
case any of the parties hasn't the right to
demand from other party of compensation of
any possible losses

7. Final provisions
7.1. The present contract 1s made in duplicate
having identical validity, in one copy for each
of the parties.
7.2. Any changes and additions are under the
present contract valid under a condition if
they are made in writing and signed by
representatives on those representatives of the
parties.
7.3. The present contract comes into force

from the moment of its signing by the parties,
and works till 31.12,2014.

8. Legal addresses and details of the parties.

Beneficiary Bank
BANK OF CHINA XINJIANG BRANCH

SWIFT: BKCHCNBJ760
Crpama : CHINA

Beneficiary Name:
XINJTIANG BORTALA BRAVE

INDUSTRIAL TRADE CO.,.LTD

Address: URUMQIL JIEFANG ROAD SUB-
BRANCH.

TUANJIE ROAD, BOLE CITY, XINJIANG
Acce No Ne 108 238 372 675

AIERKEN SAIMAITI

Passport 246 70717 (CHN)

Exit & Entry Administration Ministry of
Public Security, XINJIANG, CHINA
KYRGYZSTAN, OSH

OSH MASALIEYV 67/2




